ТРЕБОВАНИЯ К ФАЙЛУ РУКОПИСИ

ЖУРНАЛ «ИНФОРМАТИКА И ОБРАЗОВАНИЕ»

(v. март 2024 года)
Уважаемые коллеги! Убедительно просим вас перед отправкой статьи в редакцию проверить, что в представляемом тексте рукописи соблюдены все перечисленные ниже требования. Если какие-то из них не будут выполнены (в частности, требования по оформлению источников), статья не будет принята к рассмотрению.
1. Формат представления текста рукописи
Текст статьи должен быть представлен в формате текстового редактора Microsoft Word: 

· формат листа — А4;

· все поля — по 2 см;

· шрифт — Times New Roman, кегль — 12 пт, расстояние между строками — 1,5 (полтора) интервала;

· графические материалы вставлены в текст;
· имя файла статьи должно иметь следующий вид: Фамилия1_И_О_ Фамилия2_И_О_.doc.
Объем статьи — от 6 до 15 страниц основного текста в указанном выше формате.
В этот объем не входят: аннотация, ключевые слова, сведения об авторе(ах), список источников.
Статьи большего объема принимаются к рассмотрению только после предварительного согласования с редакцией.
При необходимости статья может сопровождаться дополнительным материалом в электронном виде (презентации, листинги программ, книги Excel, примеры выполнения работ и др.), который будет размещен на сайте журнала.

2. Структура рукописи

Рукопись должна содержать следующие данные для публикации, необходимо строго придерживаться указанной ниже последовательности (пожалуйста, проверяйте оформление по образцу статьи; можно использовать образец в качестве шаблона для оформления собственного текста, а также воспользоваться «пустым» шаблоном).
· Название статьи на русском языке.

· И. О. Фамилия автора(ов) на русском языке.

· Место работы автора(ов) на русском языке с указанием города и страны. Необходимо указать место работы каждого автора.
· Адрес электронной почты (e-mail) ответственного автора.

· Аннотация на русском языке.

· Ключевые слова на русском языке.
· Выходные данные (для цитирования) на русском языке. 
· Название статьи на английском языке.

· И. О. Фамилия автора(ов) на английском языке.

· Место работы автора(ов) на английском языке с указанием города и страны. Необходимо указать место работы каждого автора.
· Адрес электронной почты (e-mail) ответственного автора.

· Аннотация на английском языке.

· Ключевые слова на английском языке.
· Выходные данные (For citation) на английском языке. 
· Основной текст статьи.
· Источники финансирования исследования на русском языке.
· Источники финансирования исследования (Funding) на английском языке.
· Благодарности на русском языке.

· Благодарности (Acknowledgments) на английском языке.

· Список источников / References, упорядоченный в порядке появления ссылок на источники по тексту (не в алфавитном порядке!). 
· Информация об авторе(ах) на русском языке — для каждого из авторов:
– фамилия, имя, отчество (полностью);
– ученая степень;
– ученое звание;
– должность;
– место работы;
– идентификатор ORCID;
– адрес электронной почты (e-mail).
· Информация об авторе(ах) на английском  языке — для каждого из авторов:
– имя, отчество (в виде инициала), фамилия;
– ученая степень;
– ученое звание;
– должность;
– место работы;
– идентификатор ORCID;
– адрес электронной почты (e-mail).

3. Оформление отдельных элементов рукописи
3.1. Место работы автора (авторов)

Важнейший элемент для правильного индексирования статей в международных базах данных — точное указание адресных сведений о месте работы авторов, в первую очередь, названий организаций (данных об аффилировании авторов — author affiliation). Необходимо указывать полное официальное название, зафиксированное в уставе образовательной организации или в лицензии.

При указании места работы на английском языке предпочтительно использование полного официального названия на английском языке, зафиксированного в уставе образовательной организации или в лицензии, либо общепринятого переводного варианта названия организации. Употребление в статье официального названия организации на английском языке позволит наиболее точно идентифицировать принадлежность авторов, предотвратит потери статей в системе анализа организаций и авторов.

3.2. Аннотация
Аннотация должна быть отражением того, о чем идет речь в статье, содержать полное описание исследования и его практической реализации. Аннотация к статье призвана выполнять функцию независимого от статьи источника информации.

Объем аннотации — от 150 до 300 слов.

Аннотация должна содержать следующие обязательные части:

· цель написания работы;

· методология проведения исследования;

· результаты работы и возможности их применения;

· практическая значимость полученных результатов и их применение;

· ценность работы: ориентация на целевую группу, новизна результатов, международное значение. 
3.3. Ключевые слова
Ключевые слова (до 10, через запятую) должны отражать основное содержание статьи, включать термины из текста статьи и из соответствующей предметной области, а также самые важные понятия, имеющие отношение к материалу статьи. Это будет способствовать нахождению статьи средствами поисковых систем.
3.4. Разделы основного текста
Для экспериментальных статей рекомендуются следующие разделы основного текста:

1. Введение.
2. Материалы и методы.
3. Результаты.
4. Обсуждение.
5. Выводы.
то есть структура IMRAD — Introduction, Materials and  Methods, Results, and Discussion.

Теоретические, обзорные и проблемные статьи могут иметь произвольную структуру, названия разделов в таких статьях определяются автором.

Названия разделов печатаются строчными буквами на отдельной строке без подчеркивания и отделяются от текста одной пустой строкой сверху и снизу. Шрифт — прямой полужирный.
Разделы должны быть перенумерованы начиная с 1. Подразделы также должны быть перенумерованы (1.1, 1.2, …, 2.1, …).
Подзаголовки внутри разделов печатаются на отдельной строке строчными буквами. Шрифт — прямой полужирный.
Названия разделов и подзаголовки выравниваются влево. 

3.5. Иллюстрации
Иллюстрации (графики, схемы, фотографии, штриховые рисунки) представляются в цветном варианте.
Все рисунки должны быть перенумерованы и иметь названия на русском и английском языках. В тексте статьи обязательно должны быть ссылки на все рисунки.

При размещении рисунков не следует использовать опцию обтекания текстом.

Рисунки следует представлять в виде отдельных графических файлов (несмотря на их наличие в документе Word) в формате TIFF или JPG, разрешение — не менее 300 пикселей на дюйм.
3.6. Таблицы

Таблицы снабжаются тематическими заголовками.
Заголовки таблиц должны быть даны на русском и английском языках.

Таблицы нумеруются в порядке их упоминания в тексте (арабскими цифрами).

На все таблицы должны быть отсылки в тексте статьи.
Все столбцы в таблицах должны иметь заголовки.

При размещении таблиц не следует использовать опцию обтекания текстом.
3.7. Математические формулы и уравнения
Математические формулы и уравнения набираются в редакторах MS WinWord (версия 6.0 и выше) или MathType.

Линейные формулы и переменные набираются только в виде обычного текста!
3.8. Финансирование/Funding, Благодарности/Acknowledgements

В этих разделах следует указать источники финансирования, а также людей, которые помогали при работе над статьей.

3.9. Информация об авторе(ах)

Все данные указываются в именительном падеже через запятую.

Сведения о месте работы указываются в следующем порядке: кафедра (департамент), институт (факультет), вуз, населенный пункт, страна. 
Ученая степень «доктор наук» на английском языке записывается как Doctor of Sciences, кандидата наук — как Candidate of Sciences с указанием в скобках, каких именно наук, в частности:

· педагогических — Education;
· физико-математических — Physics and Mathematics;

· технических — Engineering.

Ученое звание «доцент» на английском языке записывается как Docent, должность «доцент» — как Associate Professor.

Идентификатор ORCID указывается в виде интернет-ссылки.

В профиле ORCID должны быть указаны как минимум данные об образовании и месте работы.
Примеры представления информации об авторе.

Григорьев Сергей Георгиевич, чл.-корр. РАО, доктор тех. наук, профессор, профессор департамента информатики, управления и технологий, Институт цифрового образования, Московский го-родской педагогический университет, г. Москва, Россия; ORCID: https://orcid.org/0000-0002-0034-9224; e-mail: grigorsg@yandex.ru
Sergey G. Grigoriev, Corresponding Member of RAE, Doctor of Sciences (Engineering), Professor, Professor at the Department of IT, Management and Technology, Institute of Digital Education, Moscow City University, Moscow, Russia; ORCID: https://orcid.org/0000-0002-0034-9224; e-mail: grigorsg@yandex.ru
Дорошенко Елена Геннадьевна, канд. пед. наук, доцент, доцент кафедры информатики и информационных технологий в образовании, Институт математики, физики и информатики, Красноярский государственный педагогический университет им. В. П. Астафьева, г. Красноярск, Россия; ORCID: https://orcid.org/0000-0002-1228-6048; e-mail: doroshenko@kspu.ru
Elena G. Doroshenko, Candidate of Sciences (Education), Docent, Associate Professor at the Department of Informatics and Information Technologies in Education, Institute of Mathematics, Physics and Informatics, Krasnoyarsk State Pedagogical University named after V. P. Astafyev, Krasnoyarsk, Russia; ORCID: https://orcid.org/0000-0002-1228-6048; e-mail: doroshenko@kspu.ru
Пантюхин Дмитрий Валерьевич, старший преподаватель департамента программной инженерии, факультет компьютерных наук, Национальный исследовательский университет «Высшая школа экономики», г. Москва, Россия; старший преподаватель кафедры «Интеллектуальные системы информационной безопасности», Институт кибербезопасности и цифровых технологий, МИРЭА — Российский технологический университет, г. Москва, Россия; ORCID: https://orcid.org/0000-0003-2088-0474; e‑mail: dpantiukhin@hse.ru
Dmitry V. Pantiukhin, Senior Lecturer at School of Software Engineering, Faculty of Computer Science, National Research University Higher School of Economics, Moscow, Russia; Senior Lecturer at the Department of Intelligent Systems for Information Security, Institute for Cybersecurity and Digital Technologies, MIREA — Russian Technological University, Moscow, Russia; ORCID: https://orcid.org/0000-0003-2088-0474; e‑mail: dpantiukhin@hse.ru
Другие примеры представления информации об авторе(ах) см. в свежих выпусках журнала «Информатика и образование». Их можно скачать на сайте издательства «Образование и Информатика» (предварительно надо авторизоваться/зарегистрироваться):

https://infojournal.ru/archive/info/
3.10. Список источников
· В статье должно быть не менее 20 источников в списке литературы.

· Собственные работы должны составлять не более 10 % от общего количества источников.
· Список должен содержать иноязычные работы.

· Не менее четырех источников в списке должны быть проиндексированы в Scopus или WoS.
· Источники в списке должны быть упорядочены в соответствии с порядком ссылок на них в тексте статьи (т. е. не по алфавиту!).
· На все источники из списка должны быть ссылки в тексте статьи (в квадратных скобках). 
· Список литературы должен быть представлен в статье как на языке оригинала, так и на английском языке. Описание источника на английском языке должно следовать в квадратных скобках сразу за описанием на русском языке.
В журнале используется ванкуверский стиль цитирования: отсылка в тексте в квадратных скобках, полное библиографическое описание источника в списке литературы в порядке упоминания в тексте статьи.
В список источников включаются только рецензируемые источники (статьи из научных журналов и монографии). Если необходимо сослаться на источники без авторства (стандарты, нормативные документы), на статью в общественно-политической газете, на текст на сайте или в блоге, такие источники оформляются в виде сносок и не включаются в список источников.
Ссылки на принятые к публикации, но еще не опубликованные статьи должны быть помечены словами «(В печати.)»; авторы должны получить письменное разрешение для ссылки на такие документы и подтверждение того, что они приняты к печати.

Информация из неопубликованных источников должна быть отмечена словами «(Неопубликованные данные/документы.)», авторы также должны получить письменное подтверждение на использование таких материалов.

Если в источнике, ссылка на который дана в статье, есть метаданные на английском языке (ФИО авторов, название книги/статьи/журнала/сборника и т. д.), в описании источника необходимо указывать эти данные именно так, как дано в самом источнике, не делая перевод самостоятельно! Это необходимо для корректного индексирования источника в электронных базах.

При наличии у источника DOI он указывается в конце описания в формате:

DOI: 10.32517/0234-0453-2019-34-8-57-63.
Для статей, монографий и т. д., индексированных в eLIBRARY, перед DOI (или вместо него, если у источника нет DOI) нужно указать EDN в формате:
EDN: VHTXEZ. 
Названия журналов и сборников выделяются курсивом, после инициалов ставятся точки. Между фамилией автора и инициалами запятая не ставится.
Для статей, монографий и т. д., индексированных в eLIBRARY, вся необходимая для описания источника информация (в том числе, как правило, pdf-файл статьи) представлена на соответствующей странице в eLIBRARY.
Примеры описания источников.
Формат описания статьи на русском языке:
1Фамилия И. О., 2Фамилия И. О. Название статьи. Название журнала. Год;Том(Номер):Первая страница–Последняя страница. EDN: Номер в eLIBRARY. DOI: 

[1Familia I. O., 2Familia I. O. Название статьи на английском языке. Официальное название журнала на английском языке (или Транслит названия журнала, если у журнала нет официального названия на английском языке). Год;Том(Номер):Первая страница–Последняя страница. (In Russian.) EDN: Номер в eLIBRARY. DOI: ]
Примеры описания статьи на русском языке:
1. Филипов А. В. Методика автоматического составления списка терминов на основе готовых конспектов уроков. Информатика и образование. 2021;36(5):46–51. EDN: VHTXEZ. DOI: 10.32517/0234-0453-2021-36-5-46-51

[Filipov A. V. Methods of automatic compilation of the list of terms on the basis of ready-made lesson outline. Informatics and Education. 2021;36(5):46–51. (In Russian.) EDN: VHTXEZ. DOI: 10.32517/0234-0453-2021-36-5-46-51]
2. Шапинская Е. Н. Эскапизм в киберпространстве: безграничные возможности и новые опасности. Культурологический журнал. 2013;2(12):2. EDN: RHCUZD. Режим доступа: http://cr-journal.ru/rus/journals/215.html&j_id=15

[Shapinskaya E. N. Escapism in cyberspace: Limitless possibilities and new dangers. Journal of Cultural Research. 2013;2(12):2. (In Russian.) EDN: RHCUZD. Available at: http://cr-journal.ru/rus/journals/215.html&j_id=15]
Формат описания книги на русском языке:
1Фамилия И. О., 2Фамилия И. О. Название монографии. Город: Издательство; год издания. ??? с.
[1Familia I. O., 2Familia I. O. Название монографии на английском языке. Gorod, Izdatelstvo; god. ??? p. (In Russian.)]
Пример описания книги на русском языке:
Новиков А. И. Семантика текста и ее формализация. М.: Наука; 1983. 216 c.
[Novikov A. I. Semantics of the text and its formalization. Moscow, Nauka; 1983. 216 p. (In Russian.)]
Формат описания статьи на иностранном языке:
1Фамилия И. О., 2Фамилия И. О. Название статьи. Название журнала. Год;Том(Номер):Первая страница–Последняя страница. DOI: 

Пример описания статьи на иностранном языке:
Clarke A., Gatineau M., Grimaud O., Royer-Devaux S., Wyn-Roberts N., Bis I. L., Lewison G. A bibliometric overview of public health research in Europe. The European Journal of Public Health. 2007;17(Suppl. 1):43–49. DOI:10.1093/eurpub/ckm063
Формат описания книги на иностранном языке:
1Фамилия И. О., 2Фамилия И. О. Название монографии. Город: Издательство; год издания. 000 p.

Примеры описания книги на иностранном языке:
1. Kozimor-King M. L., Chin J. Learning from each other: Refining the practice of teaching in higher education. California, University of California Press; 2018. 336 p.
2. Allemang D., Hendler J. Semantic Web for the working ontologist: Effective modeling for linked data, RDFS, and OWL. Morgan & Claypool; Elsevier; 2008. 322 p. Available at: https://www.sciencedirect.com/book/9780123735560/semantic-web-for-the-working-ontologist#book-info
Другие примеры описания источников см. в свежих выпусках журнала «Информатика и образование». Их можно скачать на сайте издательства «Образование и Информатика» (предварительно надо авторизоваться/зарегистрироваться):

https://infojournal.ru/archive/info/
Подробнее об указании номера журнала и страниц.
Пример: для статьи, опубликованной в журнале «Информатика и образование» в номере 1 за 2022 год на страницах 3–15, данные о номере и страницах указываются следующим образом: 2022;37(1):3–15. То есть в формате: Год;Том(Номер):Первая страница–Последняя страница.
1) Сначала указывается год выпуска (в нашем примере 2022) 
2) После точки с запятой — том (volume), т. е. сквозной год — какой по счету год выпускается журнал. В российских/советских журналах подобной нумерации не было (сейчас есть, в том числе в журнале «Информатика и образование»), поэтому если можем определить том, то пишем его (например, для журнала «Информатика и образование» 2022 год — это том 37, 2015 год — том 30 и т. д.). Если том не можем определить, то ничего не пишем, опускаем этот момент, например: 2022;(1):3–15
3) В скобках — номер в году выпуска. Если в журнале номер указан в сквозной нумерации, например 1(330), то в скобках пишем весь этот номер (т. е. получаем двойные скобки): 2022;(1(330)):3–15
4) После двоеточия — страницы — номера первой и последней страниц статьи. Если это электронный журнал и статьи идут не в сквозной нумерации, а каждая отдельно, в качестве первой страницы ставится 1, в качестве последней — количество страниц. Например, в статье 9 страниц, тогда пишем: 1–9
1

